John 1:1
Luke 19:34



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative subject from the masculine singular article, used as a personal pronoun, meaning “they.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative of the verb EIPON, which means “to say: they said.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the two disciples produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Then they said,”
 is the conjunction HOTI, which is used to introduce direct discourse, being used as quotation marks.  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun KURIOS, meaning “The Lord.”  Next we have the genitive (always used after words of ‘needing’) masculine singular from the personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “of him” and referring to the colt.  Then we have the accusative direct object from the feminine singular noun CHREIA, meaning “need.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb ECHW, which means “to have.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that the Lord produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“The Lord has need of him.”
Lk 19:34 corrected translation
“Then they said, ‘The Lord has need of him.’”
Mk 11:6, “They spoke to them just as Jesus had told them, and they gave them permission.”

Mt 21:6, “The disciples went and did just as Jesus had instructed them, …”
Explanation:
1.  “Then they said,”

a.  Luke continues the story of the triumphal entry into Jerusalem by telling us what the two disciples said to the owners of the colt and his mother as they were untying the colt in preparation for taking him back to Jesus in Bethphage.


b.  The reply of the two disciples is exactly what Jesus told them to say.  No more; no less.  Was there more to the conversation than this?  Perhaps.  But none of the gospel writers mention any additional conversation.  The fact that no additional conversation took place could be due to:



(1)  The owner’s understanding that it was Jesus, who has the need, and they were already so grateful to do anything for Him that no conversation was necessary, or



(2)  They were expected to provide maximum hospitality to the pilgrims arriving at Jerusalem, and this was just their way of expressing that hospitality, or



(3)  The answer of the two disciples was a well-known saying that people used to assure others that the thing borrowed would be used in the service of the God of Israel and be returned shortly and without damage.

2.  “‘The Lord has need of him.’”

a.  There are three possibilities for the referent to the title “The Lord.”



(1)  This could refer to God the Father, which is probable only if the owners of the animal didn’t know Jesus was near or the One asking for permission to barrow the animal.



(2)  This could refer to the Lord Jesus Christ, which is probable if the owners knew it was Jesus asking to barrow the animal.  And from the context, it is impossible to know if this was the case or not.



(3)  The least probable conjecture here is that the word KURIOS refers to the owner of the animals, which would have the two disciples telling the owner of the animals that 

‘the owner’ has need of them, which makes no logical sense.


b.  The word “him” refers to the masculine singular noun PWLOS of verse 33, meaning ‘the colt’.


c.  The most important phrase here is the verb and object “has need.”  Both God the Father and the Lord Jesus Christ had need of this(these) animal(s) in order to fulfill the prophecy of Zech 9:9-10.  Jesus arriving in Jerusalem on a colt was an absolute testimony to the fact that the King of the Jews had arrived and entered the city to be proclaimed and accepted as their king.  This was a critical event in the history of Israel and the fulfillment of the recognition of the Messiah.  Jesus could not entry Jerusalem any other way.  He couldn’t walk in or be carried in by people.  He had to come into the city riding as a king, and only as a king.  Recognition of His human royalty was as essential as the Jews recognizing King Saul, King David, or King Solomon.  Therefore, the Lord God Most High had need to fulfill His promise from centuries before as one of the final signs to the nation that Jesus was indeed ‘the Christ’.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The disciples reply as Jesus said they should.  In fact, Luke notes their reply in the very words of Jesus’ instructions in verse 31.  ‘Lord’ is here a title of respect for Jesus.  Jesus was sufficiently respected that the request would not be a problem.  For Luke, Jesus’ word is enough; permission is not needed, only explanation.”


b.  “The owners of the donkey and the colt were disciples of the Lord and had everything ready for Him.  The plan was executed quietly because the Jewish leaders had let it be known that anyone confessing Christ would be excommunicated (Jn 9:22).  The fact that the rulers planned to kill Jesus made it even more important that the owners be protected.”
  Notice that this commentator assumes that the owners knew it was Jesus asking for the animals and that this was all prearranged behind the scenes.


c.  “As is evident (Lk 19:38) the crowds would understand the message behind the symbolism [of Jesus entering the city riding on a colt].  Apparently even the owners of the colt understood for they allowed the donkey to go with the disciples.”


d.  “The claim of Jesus (as lord) supersedes the rights of ownership, just as the requirements of a king supplant those of his subjects (1 Sam 8:10–18).  In these ways, the details of Luke’s narration prove to be laden with royal significance, preparing for the more explicit affirmation of Jesus’ kingly status in what follows.”


e.  “Readers [of Luke’s gospel at the time] might interpret Jesus’ (as king) borrowing the animal in terms of Romans or royal emissaries temporarily impressing (demanding the service of) an animal.  The donkey’s owners probably see it as part of the hospitality to visitors to the feast, or perhaps as the honor of helping a famous rabbi on his way.”


f.  “We must keep ever before us that on the day Christ rode humbly into Jerusalem, the Jerusalem then dominated by Roman pomp and splendor, He was absolutely in control.  He was in control the entire length of the Passion Week.  The wheel of history did not crush Him—Jesus was turning the wheel.”


g.  “On the whole, it is most reasonable that Jesus was already known in the area—compare the tradition of His contacts at Bethany—and that He was understood to be a kind of rabbi with authority to make a request of this kind.”
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